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ιœ œ œ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ
wiT lad Rvi vis a lu ba li,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ

����� ��� ��� �� �� ���� ��

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

Allegro scherzando

ο

ο

ο

ο

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ ιœ ιœ ιœ

mwva ne to tebs ar xevs, ar xevs,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

������,��� ��� �� �� �������,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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3 ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
a lub le bi a xe le ben

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� �� ���� �� �� ����� �� �

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ

pa wa wi na bav Svebs, bav Svebs,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ ιœ Ιœ

��� ���, �� �� ���� �� ���� ���.

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

- - - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

alublebi

qeTevan TumaniSvili

Cherries

Ketevan Tumanishvili

Sereuli gundisaTvis for mixed chorus

reqsti lesia ukrainkas

Text by Lesya Ukrainka
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5 ιœ œ œ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ
bi We bi da go go ne bi

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ

��� �� �� ��� ��� �'� �� ���

ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ ιœ ιœ ιœ

dah xve vi an gun dad, gun dad,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

��� �� ��� ��� ��� ����, ��� ����,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ

- - - - - - - - --

- - - - - - - - - -
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7 ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ver swvde bi an, bu zRu ne ben,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
��� ��� �� ��� �� �� �� ��

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
a ti re ba un daT, un daT.

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� �� ��, �� �� �� ��� ����:

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

- - - - - - -- - -

- - - - - - - - -
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9 ιœ ιœ ιœ ιœ∀ ιœ ιœ ιœ ιœ
wiT lad Rvi vis a lu ba li,

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ∀ ιœ ιœ Ιœ
ιœ ιœ ιœ

�� ��� ��� ��� �� �� ���� ��

Ιœ Ιœ Œ Ó
un daT.

Ιœ Ιœ Œ Ó
�� ��,

ε

ε

ε

ε

ιœ ιœ ιœ∀ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
mwva ne to tebs ar xevs, ar xevs,

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ∀
ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ∀ ιœ ιœ ιœ

��� ���, ��� ��� �� �� ���� ���,

∑

∑

- - - - - - - - -

-

- - - - - - - - - - -
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11 ιœ ιœ Œ Ó
av sebs,

Ιœ Ιœ
ιœ ιœ Œ Ó

��� ���ιœ ιœ ιœ∀ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
a lub le bi a xe le ben

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ∀ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

Ιœ Ιœ∀ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� �� ���� �� �� ����� �� �

∑

∑
ιœ ιœ∀ ιœ ιœ ιœ ιœ Œ

pa wa wi na bav Svebs,

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ ιœ∀ ιœ ιœ
��� ���, �� �� ���� ��

bav

����

Svebs.

���.
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13
ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

bi We bi da go go ne bi

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

��� �� �� ��� ��� �'� �� ���

Ó ‰ Ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ
ιœ ιœ ιœ

ε

ε
ε

ε

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
dah xve vi an gun dad, gun dad,

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

��� �� ��� ��� ��� ����, ��� ����,
Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ Œ

- - - - - - - - --

- - - - - - - - - -
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15

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ver swvde bi an, bu zRu ne ben,

ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
��� ��� �� ��� �� �� �� ��

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

∑

Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ ιœ ιœ Œ

a ti re ba un daT,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Œ
ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Œ

�� �� �� �� ��� ����:
Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

Ó Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
��

un daT,

��

un

���

daT.

���

- - - - - -

- -

- - -

- - - - - - - -

- -
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17 ιœ œ œ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ
bav Sve bi Zirs wiTl de bi an,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ

�� �� ��� ��� �'�� ��, �'�� ��

ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

ο

ο
ο

ο

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ ιœ ιœ ιœ

a lub le bi maR la, maR la.

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

�� �� �� �� �� ���, �� ���

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ

- -- - - - -- - -

- - - - - - - -
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19 ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ga na xve le un daT xi li,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� �� ��, �� �� ��� ��� ��,

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ

i gi un daT ax la, ax la.

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ ιœ Ιœ

�� �� ��, �� �� �� ��� �� 

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

- -- - - - - -

- - - - - - - -
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21 ιœ œ œ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ
a lu ba lo, cxa rob er Ti,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ

�� �� ���� �� �� �� ���� ��,

ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ιœ ιœ ιœ ιœ

a se, a se lo yeb sav se.

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

�� ��� �� �, ��� ��, ��� ��,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ

- - -- - - - --

- - - - - - - - - -

4



%

%

Υ
>

S

A

T

B

23 ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
rad hki di xar ken we ro ze,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� ��� �� �� ��� �� �� ��

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœα Ιœ
zed xe xi lis Tav ze, Tav ze?

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœα Ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœα Ιœ
�� ��� �� �� ��� ��, ��� �� 

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

- - - - -- - - -

- - - - - - -
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25 Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
a lu ba lo, cxa rob er Ti,

Ιœα Ιœ
ιœα ιœ Ιœ Ιœ

ιœ ιœ

Ιœα Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� �� ���� �� �� �� ���� ��,

Ιœα Ιœ Ιœα Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

Ιœα Ιœ ιœα ιœ Ιœ Ιœ ιœ ιœ
a se, a se lo yeb sav se.ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� ��� �� �, ��� ��, ��� ��.ιœ ιœ Ιœ Ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ

- - -- - - - --

- - - - - - - - - -
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27

Ιœ Ιœ Ιœα Ιœ
ιœα ιœ Ιœ Ιœ

rad hki di xar ken we ro ze,

ιœα ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
ιœα ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

�� ��� �� �� ��� �� �� ��

ιœα ιœ ιœα ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœα ιœα Ιœ Ιœ Ιœ Œ
zed xe xi lis Tav ze?

ιœα ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Œ
ιœα ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ Œ

�� ��� �� �� ��� �� 

ιœα ιœα ιœ ιœ ιœ ιœ Œ

-- - -- - - -

- - - - - -
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29 ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ
i mi tom, rom me tis me tad,

ιœΜ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ ΙœΜ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� �� �� �� ��� �� �� ��

ιœ ιœ ΙœΜ Ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœα ιœ
rad gan Zli er mo ge na tre.

ιœ ιœ ιœα ιœ ιœµ ιœ ιœα ιœ

Ιœ Ιœ Ιœα Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� ��� �� �� ��� ��, ��� �� 

ιœ ιœ Ιœα Ιœ ιœ ιœ ιœα ιœ

- - - - - -- - - -

- - - - - - -

%

%

Υ

>

S

A

T

B

31 ιœ œ œ ιœ ιœ ιœ ιœ Ιœ Ιœ
vid re sul ar dav mwif de bi

ιœΜ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� �� ��� ��� �� �� ���� ��,

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
ar mom wyvi to, ar mom wyvi to

ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ ιœ

Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ
�� �� ���� ��, �� ��� �� ��

ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ Ιœ

- - - - - - - -

- - - - - - - - -
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33 ϖ
ad

ϖ
ϖ
���

ϖ

œ Œ Ó
re!

œ Œ Ó

œ Œ Ó
��?

œ Œ Ó

-

-
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7

sanoto masala akrefilia `musfondi~-s
1963 w. gamocemis mixedviT, sadac warmodgenilia
qarTul da rusul enaze.
ukrainul enaze, poeturi teqstis dedanis mixedviT,
miusadaga kompozitorma lela maqaraSvilma.

The music material is typed according to the 1963 edition of
"Musfond", where it is presented in Georgian and Russian languages.
Ukrainian words, according to the original of the poetic text, were
adapted by the composer Lela Makarashvili

Нотний матеріал набрано в «Мусфонді» 1963 року. Як
повідомляє видання, де вона представлена ​​грузинською
та російською мовами. Українські слова, відповідно до
оригінального поетичного слова, переробила композитор
Лела Макарашвілі.


